
B1.10 Citas 

☐ Hablar de planes románticos, citas y relaciones
☐ Habla sobre amistades a largo plazo  

El colega
(Kolega) Mantenerse en

contacto
(Utrzymywać kontakt)

El amigo de la infancia (Przyjaciel z dzieciństwa) Invitar a salir (Zaprosić na randkę)

La cita (Randka) Ser compatible (Być kompatybilnym)

El noviazgo
(Zaręczyny; związek
partnerski)

Apoyar a alguien
(Wspierać kogoś)

Tener novio (Mieć chłopaka) Caer bien (Przypaść komuś do gustu)

Tener una relación de
amor

(Mieć relację miłosną)
Caer mal

(Nie przypaść komuś do
gustu)

Tener una relación de
amistad

(Mieć relację przyjacielską)
Llevarse bien

(Dobrze się dogadywać)

Tener una relación de
trabajo

(Mieć relację zawodową)
Llevarse mal

(Źle się dogadywać)

Empezar una relación (Zacząć związek) Tener confianza (Mieć zaufanie)

Acabar una relación (Zakończyć związek) Dar la mano (Uścisnąć dłoń)

Terminar una relación (Skończyć związek) Dar un abrazo (Uściskać (kogoś))

Salir con alguien (Chodzić z kimś) Dar un beso (Pocałować (kogoś))

Romper con alguien (Zerwać z kimś)

1. Gramatyka: Zdania wynikowe: entonces, así (es) que, tal ... que 
Zdania wynikowe wyrażają konsekwencję sytuacji opisanej wcześniej w
wypowiedzi.

1. Sytuación previa + conector consecutivo (entonces, así es que, o sea que...) ⭢  consecuencia.

Conector Ejemplo

Entonces
Se conocieron primero y, entonces, meses después empezaron a salir. (Najpierw
się poznali i wtedy, kilka miesięcy później, zaczęli się spotykać.)

O sea que 
Vive lejos, o sea que la relación es a distancia. (Mieszka daleko, a więc związek jest na
odległość.)

Así (es) que
No se llevaban bien, así que rompieron la relación. (Nie dogadywali się, więc zakończyli
związek.)

Tan + adjetivo + que Son tan compatibles que todos lo notan. (Są tak dopasowani, że wszyscy to zauważają.)

Tanto/a(s) +
sustantivo + que

Sintió tanta cercanía que habló de su pasado sentimental. (Poczuł taką bliskość, że
opowiedział o swojej przeszłości uczuciowej.)

Tal + sustantivo +
que

Fue tal conexión que empezaron a salir. (To było takie połączenie/więź, że zaczęli się
spotykać.)
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1. Quedamos para tomar algo después del trabajo y, ________________________________, fuimos a cenar
juntos.

a.   así que  b.   entonces  c.   o sea que  d.   tal que

2. Ella es tan abierta ________________________________ siempre acaba haciendo nuevos amigos en cada
curso que empieza.

a.   lo que  b.   para que  c.   de que  d.   que

Wybierz poprawne zdanie, aby wyrazić skutek. 

1.  No teníamos tiempo, así que cambiamos la cita.
 No teníamos tiempo, así es cambiamos la cita.
 No teníamos tiempo, tan que cambiamos la cita.

2.  Fue tan conexión que acabaron viviendo juntos.
 Fue tal conexión que acabaron viviendo juntos.
 Fue tanta conexión que acabaron viviendo juntos.

1. No teníamos tiempo, así que cambiamos la cita. 2. Fue tal conexión que acabaron viviendo juntos.

Przepisz zwroty 

1. (entonces) Primero se conocieron en un curso de español. Meses después empezaron a salir
juntos.
_______________________________________________

2. (o sea que) Ella vive en otra ciudad. La relación es a distancia.
_______________________________________________
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2.Ćwiczenia

1. Dopasuj każde słowo do jego definicji. 

a. Invitar a salir
1. Seguir comunicándose después de un encuentro; vive lejos, o sea que
escribís frecuentemente.

b. Romper con alguien 2. Proponer a alguien quedar para una cita romántica o una salida juntos.

c. Ser compatible 3. Terminar una relación amorosa; no se entendían, así que se separaron.

d. Mantenerse en
contacto

4. Encuentro planeado entre dos personas para conocerse o pasar tiempo
juntos.

e. la cita 5. Encajar tan bien con otra persona que la relación funciona.
a-2 b-3 c-5 d-1 e-4

2. Aplikacje randkowe? Podstawowe wskazówki przed spotkaniem (Audio dostępne w
aplikacji) 
Wypełnij luki: invitar, cita, manteneros en contacto, compatibilidad, así que,
amigo de la infancia, acaban, cae bien, o sea que

Cada vez más profesionales en España usan apps para conocer gente, sobre todo si han
cambiado de ciudad por trabajo. Quedar para un café puede parecer sencillo, pero conviene ir
con calma: una ______________________ no es una entrevista, aunque ayuda tener claro qué buscas.
Si te ______________________ la otra persona y hay confianza, es más fácil hablar de planes y de
límites. También importa la ______________________ : horarios, ritmo de vida y expectativas. A veces,
el sentido del humor ayuda tanto que la conversación fluye sin esfuerzo.

Si decides ______________________ a alguien a salir, propone un lugar público y un plan corto. Si la
cosa no funciona, lo normal es decirlo con respeto y cerrar el tema: algunas parejas
______________________ la relación pronto, ______________________ es mejor evitar mensajes confusos.
En cambio, si todo va bien, podéis ______________________ y veros otra vez. Con amistades de
siempre ocurre algo parecido: la distancia existe, ______________________ hay que cuidar la relación
con pequeños gestos. Si un día te llevas mal con un ______________________ , no lo dejes pasar;
hablar a tiempo evita romper una amistad por un malentendido.

Coraz więcej osób pracujących w Hiszpanii korzysta z aplikacji, żeby poznawać ludzi, zwłaszcza jeśli przeprowadzili się
do innego miasta z powodu pracy. Umówienie się na kawę może wydawać się proste, ale warto zachować ostrożność:
spotkanie nie jest rozmową kwalifikacyjną, choć pomaga mieć jasno określone, czego szukasz. Jeśli druga osoba ci się
spodoba i panuje zaufanie, łatwiej rozmawiać o planach i granicach. Ważna jest też kompatybilność: godziny, tempo
życia i oczekiwania. Czasami poczucie humoru pomaga tak bardzo, że rozmowa płynie bez wysiłku.

Jeśli zdecydujesz się zaprosić kogoś na spotkanie, zaproponuj miejsce publiczne i krótki plan. Jeśli sprawy nie idą
dobrze, zwykle warto powiedzieć to z szacunkiem i zamknąć temat: niektóre pary kończą związek szybko, dlatego
lepiej unikać mylących wiadomości. Natomiast jeśli wszystko idzie dobrze, możecie pozostać w kontakcie i spotkać się
ponownie. W przypadku długoletnich przyjaźni dzieje się podobnie: istnieje dystans, więc trzeba dbać o relację
poprzez drobne gesty. Jeśli któregoś dnia pokłócisz się z przyjacielem z dzieciństwa, nie zostawiaj tego; rozmowa na
czas zapobiega zerwaniu przyjaźni przez nieporozumienie.

B1.10  Randki 
Módulo 2  życie społeczne

https://app.colanguage.com/pl/hiszpanski/program/b1/10 Tres | 3

https://app.colanguage.com/pl/hiszpanski/program/b1/10/cwiczenia
https://app.colanguage.com/pl/hiszpanski/program/b1/10


1. ¿Qué recomendaciones propone el texto para quedar con alguien por primera vez y por qué son
útiles?
____________________________________________________________________________________________________

3. Posłuchaj fragmentu audio i zaznacz, czy poniższe stwierdzenia są prawdziwe czy
fałszywe. 

Prawda Fałsz

 

La narradora quedó con una compañera del trabajo porque quiere conocerla
fuera del entorno laboral.

☐ ☐

La narradora está convencida de que la salida será una cita claramente
romántica.

☐ ☐

Quedará con su amigo de la infancia el sábado para ayudarle tras el fin de su
relación.

☐ ☐

4. Odegraj rolę: Uzupełnij dialogi 

a. Cafè con colega: cita reciente 

Marta (colega): Javi, ¿tienes un minuto? Ayer quedé con un chico que conocí por unos amigos y no sé muy
bien qué pensar.  
(Javi, masz chwilę? Wczoraj spotkałam się z facetem, którego poznałam przez znajomych i nie bardzo
wiem, co o tym myśleć.)

Javier (colega): 1._______________________________________________________________________________ 

Marta (colega): Me cayó bien y la conversación fluyó, pero va muy rápido: ya habla de noviazgo y a mí me
da miedo empezar una relación así de pronto.  
(Polubiłam go i rozmowa płynęła, ale wszystko idzie za szybko: już mówi o byciu parą, a mnie przeraża
zaczynanie związku tak nagle.)

Javier (colega): 2._______________________________________________________________________________ 

Marta (colega): Sí, le dije que prefiero ir despacio y mantener mi espacio. Pareció entenderlo, pero luego
me escribió tres veces seguidas y me agobió.  
(Tak, powiedziałam, że wolę iść powoli i zachować swoją przestrzeń. Wyglądało, że to rozumie, ale
potem napisał do mnie trzy razy z rzędu i poczułam się przytłoczona.)

Javier (colega): 3._______________________________________________________________________________ 

 

b. Salir o no: amistad de la infancia 

Carlos (amigo): 4._______________________________________________________________________________ 

Elena (amiga): Qué bien. ¿Te interesa algo más que amistad o solo quieres mantener el contacto?  
(To świetnie. Czy interesuje cię coś więcej niż przyjaźń, czy po prostu chcesz utrzymać kontakt?)

Carlos (amigo): 5._______________________________________________________________________________ 

Elena (amiga): Si os lleváis bien y os apoyáis, eso es buena señal. Puedes empezar con una salida
tranquila, dar la mano o un abrazo si la situación lo permite, y ver si hay confianza.  
(Jeśli dobrze się dogadujecie i się wspieracie, to dobry znak. Możesz zacząć od spokojnego wyjścia,
potrzymać ją za rękę lub przytulić, jeśli sytuacja na to pozwoli, i zobaczyć, czy jest zaufanie.)
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Przykładowe odpowiedzi:
1. Claro. ¿Qué tal fue la cita? ¿Te cayó bien o hubo algo que no te gustó? 2. Es normal sentirlo así. Salir con alguien es
conocerse; tener una relación de amor es algo más serio. ¿Se lo comentaste? 3. Si no te da confianza, pon límites desde el
principio. Queda otra vez y explícale lo que quieres; si lo respeta, genial; si no, mejor cortar antes de complicarlo. 4. Elena,
hace unas semanas hablé con Marta, la amiga de la infancia, y parece que nos llevamos muy bien otra vez. 5. La verdad es
que me gustaría invitarla a salir, pero me da miedo estropear la amistad si no funciona como noviazgo. 6. Sí, pensé en
invitarla a tomar algo el sábado y dar un paseo por El Retiro. Si la cosa va bien, lo hablamos; si no, mantenemos la
amistad.

Carlos (amigo): 6._______________________________________________________________________________ 

Elena (amiga): Me parece sensato. Así no te lanzas a un noviazgo sin comprobar si sois compatibles;
además, mantener el contacto es importante aunque no haya relación amorosa.  
(Wydaje mi się to rozsądne. W ten sposób nie rzucasz się od razu w związek bez sprawdzenia, czy
jesteście zgodni; poza tym ważne jest utrzymanie kontaktu, nawet jeśli nie powstanie relacja miłosna.)

5. WhatsApp 

Hola, Marta ��

¿Sigues con la idea de la cita del sábado? Al final me acordé de tu amigo de la
infancia, Marcos: vi una foto suya y pensé “¡qué pequeño es el mundo!”.

Si te apetece, quedamos para tomar algo antes y luego te acompaño un rato. Por
cierto, ¿cómo va lo tuyo con Dani? La última vez dijiste que estabais saliendo, pero no
sé si ya es algo serio.

Avísame la hora y el sitio.

Laura

 

Napisz odpowiednią odpowiedź:  Si te parece, quedamos a las… en… / Estoy un poco nerviosa, así que
me vendría bien… / Con Marcos me llevo bien y, entonces, intentamos vernos cuando podemos. 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Ważne czasowniki 
Acabar (skończyć)

Pretérito indefinido

Romper (rozbijać)

Pretérito indefinido

yo acabé rompí

tú acabaste rompiste

él/ella/usted acabó rompió

nosotros/nosotras acabamos rompimos

vosotros/vosotras acabasteis rompisteis

ellos/ellas/ustedes acabaron rompieron
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